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1. Power on the T-Sonic9 and set the emission level at the 
maximum

2. Unscrew the reflector
3. Connect the attenuator to the flex
4. Obstruct each output to run the functional test.
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1. Power on the T-Sonic9 and set the emission level at the 
    minimum
2. Unscrew the re�ector
3. Connect the attenuator to the �ex
4. Obstruct each output to run the functional test.

FR
1. Allumez le T-Sonic9 et réglez le niveau d'émission au minimum.
2. Dévissez le ré�ecteur.
3. Connectez l'atténuateur au �ex.
4. Obstruez chaque sortie pour e�ectuer le test fonctionnel.

NL
1. Schakel de T-Sonic9 in en stel het emissieniveau in op het 
minimum.
2. Schroef de re�ector los.
3. Sluit de demper aan op de �ex.
4. Belemmer elke uitgang om de functionele test uit te voeren.

DE
1. Schalten Sie den T-Sonic9 ein und stellen Sie den Emission
    spegel auf das Minimum.
2. Schrauben Sie den Re�ektor ab.
3. Schließen Sie das Dämpfungsglied an das Flex an.
4. Blockieren Sie jeden Ausgang, um den Funktionstest 
    durchzuführen.

IT
1. Accendere il T-Sonic9 e impostare il livello di emissione al minimo.
2. Svitare il ri�ettore.
3. Collegare l'attenuatore al �ex.
4. Bloccare ogni uscita per eseguire il test funzionale.

ES
1. Encender el T-Sonic9 y ajustar el nivel de emisión al mínimo.
2. Desenroscar el re�ector.
3. Conectar el atenuador al �ex.
4. Bloquear cada salida para realizar la prueba de
    funcionamiento.
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